
 
 

Α Ν Α Κ Ο Ι Ν Ω Σ Η 
 
 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ Επιχορήγησης για τη Μετάφραση και Έκδοση Έργων  
της Τουρκοκυπριακής Γραμματείας στην Ελληνική Γλώσσα  

και Έργων της Ελληνικής Γραμματείας της Κύπρου στην Τουρκική Γλώσσα 
 
 

Οι  Πολιτιστικές  Υπηρεσίες  του  Υπουργείου  Παιδείας  και  Πολιτισμού  ανακοινώνουν  τα 
αποτελέσματα για τις επιχορηγήσεις του 2016 
 

 
 
 

 
Α/Α 

              
                   ΑΙΤΗΤΗΣ 

                           
                              ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ 

 
   ΥΨΟΣ ΕΓΚΡΙΘΕΙΣΑΣ 
  ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ 
                    € 

 
1. 

 
Εκδόσεις Βακχικόν και 
μεταφράστρια Αγγελική 

Δημουλή  

 
Μετάφραση και έκδοση στα ελληνικά του έργου του 
Taner Baybars, Tilki Ile Çobanaldatan – Topu şiirler 

(1951-2001)

8.500 

 
2. 

 
Εκδόσεις Αστάρτη και 

μεταφράστρια Ροδοθέα 
Τομουρτζούκγιουλ 

Μετάφραση και έκδοση στα ελληνικά του έργου του 
Mehmet Yaşin, Soydaşiniz Balik Burcu 

8.500 

 
3. 

 
Εκδόσεις ΕΤΕΡΟΤΟΠΙΑ και 

μεταφράστρια Duriye 
Gökçebag 

Μετάφραση και έκδοση στα τουρκικά του έργου της
 Αγγελικής Σμυρλή, Η διάψευση 

5.600 

 
4. 

 
Εκδόσεις Περί λύχνων αφάς 

και μεταφράστρια Μαρία 
Σιακαλλή 

Μετάφραση και έκδοση στα ελληνικά του έργου των 
Sevgul Uludag και lkay Adali, Bir insan, Kutlu Adali 

4.950 

 
5. 

 
Εκδόσεις Περί λύχνων αφάς 

και μεταφραστές Μαρία 
Σιακαλλή, Ιμπραχήμ Αζίζ, 

Χρίστος Χατζήπαπας 

 
Μετάφραση και έκδοση στα ελληνικά του έργου του 
Ιμπραχήμ Αζίζ, Ιστορίες ζωής, μαρτυρίες-αφηγήσεις 4.332 

6.  
Εκδόσεις ΕΤΕΡΟΤΟΠΙΑ και 

μεταφραστής Niyazi Kizilyürek 
 

Μετάφραση και έκδοση στα τουρκικά του έργου του 
Μελέτη Αποστολίδη, Θέμα Αρτιμέλειας 

1.860 

 


